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GRADOVI 

31. 
Grad Cres 

Na temelju članka 3. i 6. stavka 2. Zakona o zakupu 
poslovnog prostora (»Narodne novine«, broj 91/96), članka 
36. podstavka 3. i članka 103. Statuta Grada Cresa (»Slu­
žbene novine« broj 17/93 i 15/97), Gradsko vijeće Grada 
Cresa, na sjednici održanoj 31. srpnja 1997. godine, doni­
jelo je 

ODLUKU 
o uvjetima i postupku natječaja za zakup poslovnoga 

prostora u vlasništvu Grada Cresa 

I. UVODNA ODREDBA 

Članak 1. 

Ovom Odlukom propisuju se djelatnosti za čije obavlja­
nje se može koristiti poslovni prostor u zgradama u vlasni­
štvu Grada Cresa (dalje u tekstu: Grad) koje se nalaze u 
određenim ulicama, dijelovima ulica ili na određenim trgo­
vima te se određuju uvjeti i postupak javnog natječaja 
putem kojega se daje u zakup poslovni prostor u vlasništvu 
Grada. 

II. ZONE GRADA ZA OBAVLJANJE ODREĐENIH 
DJELATNOSTI 

Članak 2. 

Poslovni prostori u zgradama u vlasništvu Grada koji se 
nalaze u staroj jezgri Grada (unutar zidina Grada) mogu se 
koristiti za obavljanje samo sljedećih djelatnosti: trgovina 
na veliko i posredovanje u trgovini; trgovina na malo; 
ugostiteljstvo; djelatnost putničkih agencija; financijsko po­
sredovanje; poslovanje nekretninama, iznajmljivanje i po­
slovne usluge; javna uprava i obrana; obvezno socijalno 
osiguranje; obrazovanje; zdravstvena zaštita i socijalna 
skrb; djelatnost članskih organizacija; rekreacijske, kul­
turne i sportske djelatnosti; ostale uslužne djelatnosti. 

Prosudba o tome što spada u određenu djelatnost iz 
stavka 1. ovoga članka vrši se na temelju djelatnosti iz 
predmeta poslovanja zakupnika koje su upisane u sudski 
registar odnosno obrtni registar i na temelju Odluke o 
Nacionalnoj klasifikaciji djelatnosti. 

III. UVJETI I POSTUPAK NATJEČAJA 

1. Uvjeti natječaja 

Članak 3. 
Javni natječaj radi davanja u zakup poslovnog prostora 

provodi se na temelju odluke Gradskoga poglavarstva. 
Odlukom iz stavka 1. ovoga članka određuje se način 

provođenja natječaja. 
Natječaj za davanje u zakup poslovnoga prostora može 

se provesti: 
a) usmenim javnim nadmetanjem (dalje u tekstu: licita­

cija), ili 
b) prikupljanjem pisanih ponuda. 

Članak 4. 

Natječaj za davanje u zakup poslovnoga prostora objav­
ljuje se u dnevnom tisku i na oglasnoj pločj; Grada. 

Objavljeni natječaj za davanje u zakup poslovnoga pro*/ 
stora mora sadržavati podatke iz članka 5. odnosno člank«* 
6. ove Odluke, ovisno o način provođenja natječaja. 

a) Natječaj licitacijom 

Članak 5. 

Kada Gradsko poglavarstvo odluči >provesti licitaciju 
radi izbora najpovoljnijeg ponuđača za sklapanje ugovora o 
zakupu poslovnoga prostora, odluka Gradskog poglavar­
stva, osim sadržaja iz članka 3. ove Odluke, mora sadrža­
vati: v -

— podatke o poslovne prostoru (adresa, površina, broj 
prostorija, stanje uređenosti vanjštine i unutrašnjosti, sta- . 
nje elektro, vodovodnih, kanalizačijskih i telefonskih prik-' 
ljučaka, opremljenost uređajima i namještajem i drugi po­
daci od značenja za opis poslovnoga prostora), 

— djelatnost koja će se obavljati u poslovnome pro­
storu, 

— odredbe o korištenju zajedničkih uređaja i prostorija 
u zgradi, te zajedničkih usluga u zgradi i rok njihova plaća­
nja, 

— rok predaje poslovnoga prostora zakupniku, 
— vrijeme za koje se sklapa ugovor o zakupu, 
— početni (najniži) iznos zakupnine i rokove plaćanja, 
— dan i sat kada se može pogledati poslovni prostor, 
— mjesto, dan i sat početka licitacije, 
— iznos janičevine i broj žiro-računa na koji treba upla­

titi jamčevinu kao uvjet sudjelovahaj u natječaju, 
— odredbu da u natječaju mogu sudjelovati fizičke 

osobe hrvatski državljani ili zakonski zastupnici pravnih 
osoba sa sjedištem u Republici Hrvatskoj, odnosno speci­
jalni punomoćnici tih fizičkih ili praVnih osoba, 

— odredbu da u natječaju mogu sudjelovati pravne i 
fizičke osobe koje su upisom u sudski registar odnosno 
obrtni registar ovlaštene za obavljanje djelatnosti za koju je 
poslovni prostor namijenjen, 

— odredbu da ukoliko u natječaju sudjeluju raniji za­
kupnici poslovnoga prostora u vlasništvu Grada, a nisu 
uredno ispunili sve svoje ugovorne obveze iz ranijeg ugo­
vora o.zakupu poslovnoga prostora, smatrat će se da ne 
udovoljavaju uvjetima natječaja, 

— točnu adresu Gradskoga poglavarstva kojemu se po­
dnose i rok do kojega se podnose prijave za sudjelovanje u 
natječaju, 

— rok u kojem je najpovoljniji ponuđač u obvezi sklo­
piti ugovor o zakupu poslovnoga prostora i preuzeti ti pos­
jed poslovni prostor, 

— odredbu da najpovoljniji ponuđač nema; pravo na 
povrat uplaćene jamčevine ako u određenom roku ne 
sklopi ugovor o zakupu poslovnoga prostora i ako ne preu­
zme u posjed poslovni prostor. 
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b) Natječaj prikupljanjem pisanih ponuda 

Članak 6. 

Kada Gradsko poglavarstvo odluči dati u zakup po­
slovni prostor na temelju javnoga natječaja prikuplajnjem 
pisanih ponuda radi izbora najpovoljnijeg ponuđača za 
sklapanje ugovora o zakupu poslovnoga prostora, odluka 
Gradskoga poglavarstva mora sadržavati odredbe iz članka 
5. ove Odluke, osim odredbe iz podstavka 8, te odredbu da 
se ponude dostavljaju u zatvorenim omotnicama s nazna­
kom: »ZA NATJEČAJ - NE OTVARATI«, kao i 
odredbu o mjestu, danu i satu početka otvaranja pisanih 
ponuda. 

U odluku Gradskoga poglavarstva iz prethodnog stavka 
ovoga članka unosi se i odredba kojom se sudionici u natje­
čaju prikupljanjem pisanih ponuda obvezuju svojoj pisanoj 
ponudi priložiti dokaze o uplaćenoj jamčevini, o hrvatskom 
državljanstvu za fizičke osobe, odnosno o sjedištu u Repu­
blici Hrvatskoj za pravne osobe, te dokaz da su registrirani 
za obavljanje djelatnosti za koju je poslovni prostor namije­
njen. 

2. Postupak natječaja 

Članak 7. 

Postupak natječaja provodi i odluku o najpovoljnijoj 
ponudi donosi Gradsko poglavarstvo. 

a) Postupak licitacije 

Članak 8. 

Prije početka licitacije predsjedavajući Gradskoga po­
glavarstva upoznaje sve nazočne natjecatelje s odredbama 
ove Odluke o uvjetima i postupku licitacije te s odredbama 
odluke Gradskog poglavarstva o raspisivanju natječaja za 
davanje u zakup poslovngo prostora. 

Potom, predsjedavajući Gradskog poglavarstva nare­
đuje da se u zapisnik unesu podaci o svim nazočnim natje­
cateljima te da li su svi natjecatelji ispunili uvjete za sudje­
lovanje u licitaciji i utvrđuje njihov identitet ukoliko mu 
nisu osobno poznati. 

Ukoliko Gradsko poglavarstvo utvrdi da netko od pri­
stiglih natjecatelja odnosno specijalnih punomoćnika nije 
na nesumnjiv način dokazao svoj identitet, može ga isklju­
čiti iz nadmetanja. 

Članak 9. 

Kada predsjedavajući Gradskoga poglavarstva utvrdi da 
su ispunjeni uvjeti za provođenje postupka licitacije, izgo­
vara naglas početnu (najnižu) zakupninu i poziva natjecate­
lje da pojedinačno izgovaraju svoje ponude. 

O svakoj usmeno datoj ponudi i o natjecatelju koji ju je 
dao unosi se pisana zabilješka u zapisnik. 

Članak 10. 

Predsjedavajući Gradskoga poglavarstva neće dozvoliti 
da natjecatelji tijekom licitacije narušavaju red i propisani 
postupak licitacije. 

Ukoliko dođe do narušavanja reda ili propisanoga po­
stupka koji bi po ocjeni Gradskoga poglavarstva mogao 
utjecati na valjanost postupka licitacije, Gradsko poglavar­
stvo može odlučiti o prekidu licitacije. 

Ako Gradsko poglavarstvo odluči o prekidu licitacije, 
predsjedavajući Gradskoga poglavarstva objavljuje prekid i 
istovremeno određuje vrijeme nastavka licitacije, s time da 
nastavk ne može uslijediti prije proteka jednoga sata od 
objave prekida. 

Ako se i u nastavku licitacije ne može uspostaviti red i 
osigurati provođenje propisanoga postupka licitacije, 
predsjedavajući Gradskoga poglavarstva objavit će da se 
daljnji postupak licitacije obustavlja, a natječaj za zakup 
poslovnog prostora proglašava neuspjelim. 

Članak 11. 

Licitacija traje sve dok natjecatelji iznose svoje ponude. 
Svaka naredna ponuda mora biti veća od prethodne. U 
protivnome neće se prihvatiti niti unijeti u zapisnik. 

Članak 12. 
Ako tijekom licitacije iznos ponude nadmaši trostruki 

iznos početne (najniže) zakupnine, predsjedavajući Grad­
skoga poglavarstva privremeno će prekinuti licitaciju i ob­
javiti da u nastavku licitacije mogu sudjelovati samo oni 
natjecatelji koji na račun Grada polože odnosno uplate još 
jedan iznos jamčevine objavljene u oglasu o natječaju za 
zakup poslovnog prostora. 

Kod svakoga daljnjega trostrukog povećanja početne 
(najniže) zakupnine postupit će se u skladu s odredbom 
stavka 1. ovog članka. 

Članak 13. 

Kada natjecatelji prestanu iznositi svoje daljnje ponude, 
predsjedavajući Gradskoga poglavarstva tri puta će pono­
viti posljednju ponudu. 

Nakon što je predsjedavajući Gradskoga poglavarstva 
treći puta ponovio posljednju ponudu, zaključit će licitaciju 
i objaviti da je najpovoljniji ponuđač natjecatelj koji je dao 
posljednju ponudu te će izgovoriti iznos najpovoljnije po­
nude i ime i prezime fizičke osobe, odnosno tvrtku pravne 
osobe najpovoljnijeg ponuđača, kao budućega zakupnika 
poslovnoga prostora. 

Članak 14. 

Ako iznos iz članka 12. ove Odluke uplati samo jedan 
natjecatelj, predsjedavajući Gradskoga poglavarstva obja­
vit će da je ponuda toga natjecatelja posljednja ponuda i 
dalje će postupiti po odredbama članka 13. ove Odluke. 

Članak 15. 

Ukoliko najpovoljniji ponuđač na samome natjecanju ili 
u kasnijem postupku odustane od sklapanja ugovora o za­
kupu poslovnoga prostora, gubi pravo na pvrat jamčevine. 

Članak 16. 

Ako natječaj licitacijom ne uspije, cijeli postupak se 
ponavlja, ili se donosi odluka o natječaju prikupljanjem 
pisanih ponuda. 
b) Postupak natječaja prikupljanjem pisanih ponuda 

Članak 17. 

Kada protekne rok do kojega se podnose pisane po­
nude, Gradsko poglavarstvo pozvat će pisanim pozivom 
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sve podnositelje pisanih ponuda da dođu na mjesto i u 
vrijeme koje je odlukom Gradskoga poglavarstva određeno 
za početak otvaranja pisanih ponuda. 

Članak 18. 

U vrijeme i na mjestu određenom za početak otvaranja 
pisanih ponuda, predsjedavajući Gradskoga poglavarstva 
objavljuje imena nazočnih članova Gradskoga poglavarstva 
i ime osobe određene za zapisničara te utvrđuje identitet 
nazočnih podnositelja pisanih ponuda. 

Podnositelji pisanih ponuda mogu, ali ne moraju biti 
nazočni otvaranju pisanih ponuda. 

Članak 19. 

Prije početka otvaranja pisanih ponuda, predsjedava­
jući Gradskoga poglavarstva upoznaje nazočne natjecatelje 
s odredbama ove Odluke koje određuju način i postupak 
natječaja prikupljanjem pisanih ponuda te s odredbama 
odluke Gradskoga poglavarstva o raspisivanju natječaja za 
davanje u zakup poslovnoga prostora. 

Članak 20. 

Ako neki od natjecatelja odustaje od natječaja, obvezan 
je povući svoju ponudu prije početka postupka otvaranja 
pisanih ponuda. U protivnome gubi pravo na povrat jamče­
vine. 

Članak 21. 

Gradsko poglavarstvo najprije otvara zakašnjele pisane 
ponude i nalaže da se u zapisnik unese da te ponude ne 
sudjeluju u natječaju. 

Nakon postupka iz stavka 1. ovoga članka, Gradsko 
poglavarstvo pristupa otvaranju blagovremeno prispjelih 
pisanih ponuda. 

Pisane ponude otvaraju se po redosljedu prispijeća na 
naznačenu adresu. Ako je više pisanih ponuda prispjelo' 
istovremeno, njihov međusobni redosljed određuje se po 
abecednom redu prvog slova prezimena fizičke osobe 
odnosno prvog slova tvrtke pravne osobe. 

Članak 22. 

Nakon otvaranja svake pisane ponude predsjedavajući 
Gradskoga poglavarstva glasno izgovara, a zapisničar unosi 
u zapisnik: 

— prezime, ime i adresu za fizičke osobe, odnosno 
tvrtku i sjedište za pravne osobe podnositelje pisane po­
nude, 

— konstataciju a priloženim dokazima o plaćenoj jam­
čevini, o hrvatskom državljanstvu za fizičke osobe, odno­
sno o sjedištu u Republici Hrvatskoj za pravne osobe, te o 
registraciji za obavijanje djelatnosti određene za poslovni 
prostor ža koji se provodi natječaj, 

— konstataciju o ispunjavanju i o prihvaćanju uvjeta 
natječaja, 

— ponuđeni iznos zakupnine. 

Članak 23. 

Ako je u pisanoj ponudi natjecatelj ponudio drukčije 
uvjete zakupa od onih koji su objavljeni uz oglas o natje­
čaju, ili ako je ponudio zakupninu u iznosu manjem od 
početne (najniže) zakupnine objavljene uz oglas o natje­

čaju, predsjedavajući Gradskoga poglavarstva će konstati­
rati da taj natjecatelj ne ispunjava uvjete natječaja. 

Članak 24. 
Nakon otvaranja svih blagovremeno prispjelih pisanih 

ponuda, Gradsko poglavarstvo utvrđuje koji natjecatelji 
ispunjavaju uvjete natječaja, a potom između njih utvrđuje 
natjecatelja koji je ponudio najviši iznos zakupnine te toga 
natjecatelja proglašava najpovoljnijim ponuđačem. 

Izuzetno od odredbe stavka 1. ovog članka, ako se za 
zakup poslovnoga prostora natječe i žalkupnik čiji Ugovor o 
zakupu istoga poslovnoga prostora još nije istekao niti je 
otkazan, a ispunjava uvjete natječaja, Gradsko poglavar­
stvo dat će mu prvenstveno pravo na sklapanje novdg ugo­
vora o zakupu ako prihvati zakupninu koju je ponudio 
najpovoljniji ponuđač u smislu stavka 1. ovoga članka, 

Ako je raniji zakupnik iz stavka 2. ovoga članka nazo­
čan otvaranju ponuda, dužan je odmah dati očitovanje da li 
prihvaća zakupninu koju je ponudio najpovoljniji ponuđač, 
a ako nije nazočan, dužan je dati očitovanje u roku pd tri 
dana po dbstavi pisane obavijesti 6 iznosu žakupninen koju 
je ponudio najpovoljniji ponuđač. '' 

Članak 25. . 
Ako dva ili više natjecatelja ponude isti izrtbs zakup­

nine, najpovoljnijim ponuđačem smatra se onaj koji je prvi 
predao ponudu. Ako su ponude predate istovremeno, po­
stupit će se po odredbi članka 21. stavka 3. ove Odluke. 

Ako se natjecao samo jedan natjecatelj, poslovni pro­
stor dat će se u zakup tome podnositelju pisane ponude, 
ako udovoljava uvjetima natječaja. t 

3. Zapisnik o provođenju postupka natječaja , 

Članak 26. 
O postupku natječaja licitacijom odnosno prikuplja­

njem pisanih ponuda, vodi se zapisnik u koji se unose 
podaci o natjecateljima, o poslovnom prostoru, početnom 
(najnižem) iznosu zakupnine, podnijetim ponudama po re­
dosljedu podnošenja, o postignutoj visini zakupnine, 0 ra­
nijem zakupniku istoga poslovnoga prostora ako ga ima, te 
o novome zakupniku. 

U zapisnik o radu Gradskoga poglavarstva kada pro­
vodi postupak natječaja unosi se rok do kojega je najpovolj­
niji ponuđač u obvezi s Gradom sklopiti ugovor o zakupu 
poslovnoga prostora. ...?•,-

U znak prihvata činjenica unesenih u zapisnik, najpo­
voljniji ponuđač potpisuje zapisnik o radu Gradskoga po­
glavarstva o provođenju postupka natječaja i time se postu­
pak za provedbu natječaja licitacijom odnosno prikuplja­
njem pisanih ponuda smatra okončanim. Zapisnik potom 
potpisuju i svi ostali nazočni natjecatelji, članovi Grad­
skoga poglavarstva te zapisničar. 

Ukoliko najpovoljniji ponuđač nije nazočan postupku 
otvaranja pisanih ponuda, ta činjenica unosi se u zapisnik te 
se najpovoljnijem ponuđaču dostavlja akt Gradskoga po­
glavarstva kojim je utvrđen najpovoljnijim ponuđačem i 
izvod iz zapisnika o provođenju postupaka otvaranja pisa­
nih ponuda, najkasnije u roku od 5 dana od danan otvara­
nja pisanih ponuda. 

4. Prigovori 
Članak 27. ; w 

Natjecatelj koji je sudjelovao u postupku licitacije odno­
sno koji je blagovremeno dostavio pisanu ponudu na natje-
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čaj te udovoljio uvjetima natječaja, a smatra da je poslovni 
prostor dat u zakup pravnoj ili fizičkoj osobi koja ne ispu­
njava uvjete natječaja, ili smatra da postupak natečaja nije 
pravilno proveden, ima pravo uložiti prigovor Gradskome 
poglavarstvu u roku od osam dana od dana okončanja 
postupka natječaja u smislu odredbe članka 13. odnosno 
članka 26. ove Odluke. 

Po prigovoru iz stavka 1. ovoga članka, Gradsko pogla­
varstvo odlučit će u roku od 15 dana računajući od proteka 
roka iz stavka 1. ovoga članka. 

Odluka Gradskoga poglavarstva po prigovoru moraju 
biti obrazložena i u pisanom obliku dostavljena podnosite­
lju prigovora. 

Odluka Gradskoga poglavarstva o prigovoru konačna 
je-

5. Sklapanje ugovora 

Članak 28. 

Kada protekne rok iz članka 27. stavka 1. ove Odluke a 
nitko ne uloži prigovor, odnosno kada Gradsko poglavar­
stvo odluči po prigovoru, na temelju objavljenih uvjeta 
natječaja i najpovoljnije ponude priprema se prijedlog ugo­
vora o zakupu poslovnog prostora. 

Prijedlog ugovora iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se 
nadležnome državnome pravobraniteljstvu radi pribavlja­
nja mišljenja o pravnoj valjanosti ugovora. 

Članak 29. 

Po pribavljenome mišljenju iz članka 27. stavka 2. ove 
Odluke, gradonačelnik u ime Grada sklapa ugovor o za­
kupu poslovnoga prostora s najpovljnijim ponuđačem kao 
novim zakupnikom. 

6. Postupanje s jamčevinom 

Članak 30. 

Jamčevina koju su natjecatelji uplatili kao uvjet sudjelo­
vanja u natječaju, ako odredbama ove Odlulke nije druk­
čije određeno, vraća se natjecateljima koji nisu uspjeli u 
natječaju, odnosno svima natjecateljima ako natječaj nije 
uspio. 

Povrat jamčevine vrši se u roku od 15 dana po okonča­
nju postupka natječaja, a natjecatelju koji je uložio prigo­
vor u roku od 8 dana od donošenja odluke po prigovoru. 

Jamčevina natjecatelja s kojim se sklapa ugovor o za­
kupu poslovnoga prostora kao s najpovoljnijim ponuđačem 
uračunava se u iznos zakupnine. 

IV. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 31. 

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje vrijediti 
Odluka o poslovnim zgradama i prostorijama (»Službene 
novine Cres-Lošinj«, broj 9/93 i »Službene novine«, broj 6/ 
94, 26/94 i 17/95 - pročišćeni tekst). 

Članak 32. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 
u »Službenim novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 372-01-97-01/01 

Ur. broj: 2213/02-02-01-97-4 
Cres, 31. srpnja 1997. godine 

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRESA 

Predsjednik 
Josip Gazilj, v.r. 

32. 
Na temelju članka 63. Statuta Grada Cresa (»Službene 

novine« broj 17/93 i 15/97) Gradsko vijeće Grada Cresa, na 
svojoj sjednici održanoj dana 31. srpnja 1997. godine doni­
jelo je sljedeću 

ODLUKU 
o profesionalnom obavljanju dužnosti 

gradonačelnika Grada Cresa 

Članak 1. 

Ovom Odlukom utvrđuje se da gradonačelnik Grada 
Cresa, Gaetano Negovetić, prof. svoju dužnost gradonačel­
nika obavlja profesionalno. 

Članak 2. 

Gradonačelnik će svoju dužnost obavljati profesionalno 
od dana 23. lipnja 1997. do dana isteka svog mandata a 
kako je utvrđeno Rješenjem o imenovanju gradonačelnika 
od 13. svibnja 1997. godine. 

Članak 3. 

U obavljanju svoje dužnosti gradonačelnik se mora pri­
državati Ustava, zakona i ostalih akata. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a prim­
jenjuje se od 23. lipnja 1997. godine. 

Članak 5. 

Ova Odluka objavit će se u »Službenim novinama« 
Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 021-01/97-01/80 
Ur. broj: 2213/02-01-01-97-01 
Cres, 31. srpnja 1997. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Josip Gazilj, v.r. 

33. 
Temeljem članka 103. Statuta Grada Cresa (»Službene 

novine« broj 17/93 i 15/97) Gradsko vijeće Grada Cresa, na 
svojoj sjednici održanoj dana 31. srpnja 1997. godine doni­
jelo je sljedeću 
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ODLUKU 
o razrješenju članova Odbora za 

međuopćinsku i međunarodnu suradnju 

Članak 1. 

Dosadašnji članovi Odbora za međuopćinsku i međuna­
rodnu suradnju mr. Nivio Toich, Sergio Negovetić, Alvise 
Chiole, Valter Mužić i Sergio Grbin razrješuju se dužnosti 
člana Odbora za međuopćinsku i međunarodnu suradnju 
Grada Cresa. 

Članak 2. 
/ 

Dužnost člana Odbora za međuopćinsku i, međunaro­
dnu suradnju osobama iz članka 1. ove Odluke, prestaje s 
danom 31. srpnja 1997. godine. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran-
ske. 

Klasa: 021-01/97-01/32 
Ur, broj: 2213/02-01-01-97-1 
Cres, 31. srpnja 1997. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

' i • 
Predsjednik 

Josip Gazilj, y.r. 

34. 
Temeljem članka 103. Statuta Grada Cresa (»Službene 

novine« broj 17/93 i 15/97) Gradsko vijeće Grada Cresa, na 
svojoj sjednici održanoj dana 31. srpnja 1997. godine doni­
jelo je sljedeću 

ODLUKU 
o razrješenju članova Socijalnog vijeća 

Članak 1. 

Dosadašnji članovi Socijalnog vijeća Damir Preskavec, 
Branka Sepčić, Nives Salković, Marija Rogić i Ozren Brnja 
razrješuju se dužnosti člana Socijalnog vijeća Grada Cresa. 

Članak 2. 

Dužnost člana Socijalnog vijeća osobama iz članka 1. 
ove Odluke prestaje s danom 31. srpnja 1997. godine. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran-
ske. 

Klasa: 021-01/97-01/31 
Uttbroj: 2213/02-01-01-97-1 
C&i, 31. srpnja 1997. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Josip Gazilj, v.r. 

35. 
Temeljem članka 103. Statuta Grada Cresa (»Službene 

novine« Županije primorsko-goranske broj 17/93 i 15/97) i 
članka 3. Odluke o osnivanju Socijalnog vijeća Gradsko 
vijeće Grada Cresa, na svojoj sjednici održanoj dana 31. 
srpnja 1997. godine donijelo je sljedeće 

RJEŠENJE 
o izbora članova Socijalnog yyeća 

I. U Socijalno vijeće izabrani su: 
1. Branka Sepčić 3 f 
2. Nives Salković 
3. Viviana Franki 
4. Marija Rogić 
5. Josip Pope 

II. Socijalno vijeće obavlja poslove u skladu s Odlukom 
o osnivanju Socijalnog vijeća. 

III. Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a 
objavit će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-
goranske. 

Klasa: 021-01/97-01/31 . 
Ur. br.: 2213/02-01-01-97-3 
Cres, 31. srpnja 1997. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik Vijeća 
Josip Gazilj, v.r. 

36. 
Temeljem članka 103. Statuta Grada Cresa (»Službene 

novine« Županije primorsko-goranske broj 17/93 i 15/97) i 
članka 2. Odluke o osnivanju Odbora za međuopćinsku i 
međunarodnu suradnju, Gradsko vijeće Grada Cresa, na 
svojoj sjednici održanoj dana 31. srpnja 1997. godine doni­
jelo je sljedeće 

RJEŠENJE 
o izbora članova Odbora 

za međuopćinsku i međunarodnu suradnju 

1, U Odbor za međuopćinsku i međunarodnu suradnju 
izabrani su: 

1. Gaetano Negovetić 
2. Josip Gazilj 
3. Šonja Pokupec Salković 
4. Josip Pope 
5. Lino Sinčić. 
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II. Odbor za međuopćinsku i međunarodnu suradnju 
obavlja poslove u skladu s Odlukom o osnivanju Odbora za 
međuopćinsku i međunarodnu suradnju. 

III. Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a 
objavit će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-
goranske. 

Klasa: 021-01/97-01/32 
Ur. br: 2213/02-01-01-97-3 
Cres, 31. srpnja 1997. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik Vijeća 
Josip Gazilj, v.r. 

37. 
Na temelju članka 54. Zakona o ustanovama (»Narodne 

novine« broj 76/93) članka 41. Zakona o predškolskom 
odgoju i naobrazbi (»Narodne novine« broj 10/97) i članka 
103. Statuta Grada Cresa (»Službene novine« Županije 

primorsko-goranske broj 17/93 i 15/97), Gradsko vijeće 
Grada Cresa, na sjednici održanoj dana 31. srpnja 1997. 
godine donosi 

ZAKLJUČAK 
o davanju prethodne suglasnosti Gradskog vijeća 

Grada Cresa na Odluku o izmjenama i dopunama Statuta 
Dječjeg vrtića »Girice« Cres 

I. 
Daje se prethodna suglasnost na Odluku o izmjenama i 

dopunama Statuta Dječjeg vrtića »Girice« Cres kojeg je 
predložio Savjet Dječjeg vrtića. 

II. 
Ovaj Zaključak objavit će se u »Službenim novinama« 

Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 601-01/97-01/05 
Ur. broj: 2213/02-01-01-97-2 
Cres, 31. srpnja 1997. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Josip Gazilj, v.r. 


